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  ي ضرورت این ترجمه درباره
  
تا کنون، به جز ترجمه رسمی، دست کم » اعلامیه جهانی حقوق بشر«

شادروان محمد جعفر :  سه بار به زبان فارسی برگردانده شده است
  . پوینده، داریوش آشوري و محمد علی موحد

هاي  روز کردن ترجمه ي نخست به انگیزه اصلی این ترجمه در مرتبه
هاي مترجمان  ها و کوشش ت، تا بدین گونه تلاشگذشته بوده اس

با توسعه و رشد سیاسی امروز جامعه ایران » اعلامیه«این  پیشینِ
هاي گذشته  دلیل دیگر، چند نکته نادرست در ترجمه. سازگار گردد

 ي همهبه طور نمونه در . شد بایستی مرتفع می بوده است که حتماً می
 Öffentlicheیا  public servicesدر برابر  هاي تاکنونی ترجمه

Dienste »گذاشته شده است» مشاغل عمومی .  
مشاغل . ما اساساً در ایران مشاغلی به نام مشاغل عمومی نداریم

عمومی، مشاغلی هستند که از مالیات مردم که در دست دولت است، 
مشاغل «کنندگان این اعلامیه،  منظور تدوین. شوند سازماندهی می

به این شکل نادرست  2، بند 21مه ماده یعنی ترج. بوده است» دولتی
کشور  مشاغل عمومیهر کس حق دارد با شرایط برابر به «: است

هر کس حق دارد با «: بایستی این باشد در واقع می. »خود دست یابد
، یعنی این بند »کشور خود دست یابد مشاغل دولتیشرایط برابر به 

  .  یک بار نیرومند سیاسی و ضد تبعیض دارد
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، Würde، آلمانی dignityي انگلیسی  ین که در برابر واژهیا ا
زمانی که ما از . هاي حیثیت، آبرو یا کرامت گذاشته شده است واژه

کنیم به یک کیفیت  استفاده می) dignity )Würdeواژه انگلیسی 
یا » حیثیت«هاي  در صورتی که واژه. گوهري یا ذاتی اشاره داریم

شود بلکه محصول  انسان زاده نمی کیفیاتی هستند که با» آبرو«
باشد که  درست می» کرامت«ي عربی  در این جا واژه. اجتماعی است

باشد  درست می» ارج«ي  در فارسی واژه. کیفیت ذاتی را در خود دارد
فرهنگ فارسی (» از لحاظ کیفی و معنوي/ ارزش، بها «که به معنی 

  ). امروز، صدري افشار و حکمی
توان در  را می» جهانی حقوق بشر  اعلامیه«ي رسمی  ترجمه: توضیح

) http://www.unic-ir.org(سایت سازمان ملل به فارسی 
جا اساساً روي ترجمه رسمی و ترجمه دکتر  در این .مشاهده کرد

محمد علی موحد که از کارشناسان حقوقی ایران و استاد دانشگاه 
  .تهران در رشته حقوق بوده انگلشت گذاشته شده است

  :ي دیگر چند نمونه
  :ماده یک

  : آمده استدر ترجمه رسمی، این گونه  -
آیند و از لحاظ حیثیت و حقوق با هم  تمام افراد بشر آزاد به دنیا می«

باشند و باید نسبت به یکدیگر با  همه داراي عقل و وجدان می. برابرند
  . »روح برادري رفتار کنند

  :در ترجمه دکتر موحد آمده است
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آیند و در کرامت و حقوق با هم  دنیا می ابناي بشر همه آزاد به«
برابرند؛ همه از موهبت خرد و وجدان برخوردارند و باید با هم برادروار 

  .»رفتار کنند
  :در ترجمه پیش روي شما آمده است

همه از . شوند ها آزاد و با کرامت و حقوق برابر زاده می ي انسان همه«
تاري برادرانه داشته ورند و باید با یکدیگر رف خرد و وجدان بهره

  .»باشند
آیند و  ها آزاد به دنیا می در دو ترجمه اول آمده است که نخست انسان

. شود که به لحاظ حیثیت یا کرامت وحقوق با هم برابرند بعد گفته می
آزاد،  ،ها کنندگان این بوده است که انسان در صورتی که منظور تدوین

جا هیچ تقدم و تأخري در این  شوند و با کرامت و حقوق برابر زاده می
وجود ندارد، یعنی با تولد هر انسانی این سه کیفیت به همراه او زاده 

  .شوند می
هاي عربی در موار غیر لازم زیاد استفاده  دکتر موحد از واژه در ضمن

به » اه ي انسان همه«را به جاي  »ابناي بشر« نمونه براي .کرده است
نه تنها یک  »ابناي بشر«. نداشته استکار برده است که ضرورتی 

در زبان  ؛استمردسالارانه  ي آن  سرچشمهي عربی است بلکه  آمیزه
ار به ککه » پسران بشر«اي بشر یعنی و ابنیعنی پسر  »ابن«عربی 

  .نادرست است) زن و مرد(ها  بردن براي انسان
  :ماده یازده

  :در ترجمه رسمی، چنین آمده است
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گناه محسوب خواهد شد  کاري متهم شده باشد بی هر کس که به بزه«
که در آن کلیه  در جریان یک دعواي عمومیتا وقتی که 

او قانوناً محرز  هاي لازم براي دفاع او تأمین شده باشد تقصیر تضمین
  .»گردد

  :در ترجمه حاضر آمده است
شود تا آن  گناه شمرده می اگر کسی به بزهکاري متهم شده باشد، بی«

هاي  ي تضمین ، که به او همهدر یک دادرسی علنیگاه که اتهام او 
  . ضروري براي دفاع از خود را داده است، طبق قانون به اثبات برسد

دعواي » «دادرسی علنی«به جاي در این جا در ترجمه رسمی 
  .آمده است که طبعا نادرست است» عمومی

  :، ماده یازده2بند 
  :موحد ترجمه کرده است دکتر

هیچ کس به خاطر فعل یا ترك فعلی که در حین ارتکاب آن مطابق «
شده مقصر شناخته نخواهد  المللی جرم تلقی نمی قوانین ملی یا بین

  »...شد و 
  :ه استدر ترجمه حاضر آمد

هیج را نباید براي انجام دادن یا انجام ندادن کاري که در هنگام «
شده،  المللی جرم شناخته نمی رخداد آن بنا به قوانین کشوري یا بین

  »...محکوم کرد 
انجام دادن و انجام «به جاي » فعل و ترك فعل«هاي  به کارگیري واژه

  . بیگانه است نان کنونی ناآشنا وزبا براي بسیاري فارسی» ندادن
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  :ماده هفده
  :ترجمه کرده است این گونه دکتر موحد

هر کس حق دارد که خود تنها یا در مشارکت با دیگران از مالکیت «
  .»برخوردار باشد اموال

  :ترجمه حاضر
  .دارد حق مالکیتهر کس به تنهایی و یا با مشارکت دیگران «

دگرگون کرده » حق مالکیت اموال«را به » حق مالکیت«دکتر موحد 
ي اضافی باعث  این واژه؟ منقول یا غیر منقول؟ »اموال«کدام . است

  .شود اغتشاش حقوقی می
  :ماده بیست

  :در ترجمه دکتر موحد آمده است
ها و  هر کس حق دارد که از آزادي انجمن«: ، ماده بیستبند یک

  .»آمیز برخوردار باشد مجامع مسالمت
  :ترجمه رسمی

آمیز تشکیل  هاي مسالمت دانه مجامع و جمعیتهر کس حق دارد آزا«
  .»دهد

  .است نارساکه ترجمه رسمی درست و ترجمه دکتر موحد 
توان به  هیچ کس را نمی«: ترجمه دکتر موحد ماده بیست؛ بند دو،

  .»عضویت در جمعیتی اجبار کرد
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توان مجبور به  هیچ کس را نمی«: ترجمه رسمی ماده بیست؛ بند دو،
حزب، (یعنی تشکل  اجتماعمنظور از  .»عی کردشرکت در اجتما

نارسا و پرسش واژه اجتماع در این جا . است) جمعیت، انجمن و کانون
  .تواند شامل هر جمعی باشد برانگیز است و می

ها و ظرایفی هستند که در این ترجمه  کاري بالا بخشی از ریزه نکات
این ترجمه از روي نوشتار اصلی انگلیسی و . ها توجه شده است بدان

  . ي آلمانی و عربی به فارسی برگردانده شده استها با کمک ترجمه
اعلامیه جهانی «زبانان،  از سوي دیگر، براي اولین بار براي فارسی

یابد  ي آن انتشار می گانه مواد سی توضیحاتبه همراه » حقوق بشر
تواند با  و بدین وسیله خواننده می) منبع سازمان حقوق بشر سویس(

ي مواد این سند  هاي خود را در باره مطالعه آن، پاسخ بخشی از پرسش
  . مهم بیابد
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  اعلامیه جهانی حقوق بشر
  

  دیباچه
  

ي  ي اعضـاي خـانواده   که شناسـایی کرامـت ذاتـی همـه     از آن جا
ي آزادي، عـدالت و   ناپـذیر آنـان، پایـه    بشري و حقوق برابر و سـلب 

  صلح در جهان است،
  

گرفتن و خوارشمردن حقوق بشر به رفتارهِـاي   که نادیده از آن جا
امیده که وجدان بشري را برآشفته است، و از آن جا اي انج وحشیانه

، از آزادي فقـر ها رها از ترس و  که پیدایش جهانی که در آن انسان
و بیان برخوردار باشند، والاترین آرمـان بشـري اعـلام شـده      عقیده
  است، 

  
که ضروري است حقوق بشر با حاکمیت قانون پشتیبانی  از آن جا

د از شورش به عنوان واپسـین ابـزار علیـه    شود تا انسان ناگزیر نشو
  خودکامگی و سرکوب بهره جوید،
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ها  که ضروري است از گسترش روابط دوستانه میان ملت از آن جا
  پشتیبانی شود،

  
که مردم ملل متحد، باور خود را به حقوق بنیادین بشـر،   از آن جا

به کرامت و ارزش فرد انسانی و به برابـري حقـوقی زن و مـرد بـار     
اند کـه از   اند و تصمیم گرفته دیگر در منشور ملل متحد اعلان کرده

ــر   پیشــرفت اجتمــاعی و ارتقــاء ســطح زنــدگی در محیطــی آزادت
  پشتیبانی کنند؛ 

  
انـد کـه بـا همکـاري      هاي عضـو، پیمـان بسـته    که دولت از آن جا

سازمان ملل متحد، حقوق بشـر را پـاس بدارنـد و آن را همـراه بـا      
  ن به اجرا در آورند، هاي بنیادی آزادي

  
که براي اجراي این پیمان، درك مشترك از این حقوق و  از آن جا

  ها از اهمیت والایی برخوردار است، آزادي
  

  ،مجمع عمومی
  را ي جهانی حقوق بشر این اعلامیه
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کند تا تک تک افراد  ها اعلام می ي مردم و ملت آرمان مشترك همه
ایـن اعلامیـه را در نظـر داشـته      هاي جامعه همواره ي ارگان و همه

هـا   باشند و بکوشند از راه آموزش و پرورش، از این حقـوق و آزادي 
المللـی   پاسداري کنند و با تـدابیر فزاینـده و کارسـاز ملـی و بـین     

ها را،  هم در میـان مـردم کشـورهاي     شناسایی و اجراي واقعی آن
ت، هـایی کـه در قلمـرو آنهاس ـ    عضو و هم در میان مردم سـرزمین 

  .تأمین نمایند
  

  دیباچه توضیح
و حقوق  به حقوق بشر وابستههاي  و پیمان ها نامه آییني  براي همه

 ي دربرگیرنده ها دیباچه. شود کشورها همواره یک دیباچه نوشته می
هـا و بنـدهاي   ي مـاده  همـه  کـه  سـت  آماجهاییو  ها انگیزهنمایه، ب 

ي  دیباچـه . شـوند  مـی  بر آن استواریا پیمان  نامه آیین مربوط به آن
آزمـون شـده و    مبـانی  ي جهانی حقوق بشر نیز یک رشـته  اعلامیه

تاریخی، سیاسی و همچنین آرزویی انسانها را  ي ي شده بازاندیشیده
  .گیرد در برمی

ي حقـوق   بر همین پایه، مجمع عمومی سازمان ملل متحد، اعلامیه
ردم و ي م ـ بایسـتی همـه   بشر را به عنوان یک آماج مشترك که می
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ي  در این جـا از همـه  . کشورها بدان دست یابند، اعلان کرده است
 از ،پـاس بدارنـد  ها خواسته شده تـا ایـن اعلامیـه را     مردم و دولت

 حقوق بشر پیشتیبانی کنند و همواره آن را از راه آموزش و پرورش
ي ایـن   شهروندان آن چنان گسترش دهنـد تـا سـرانجام درونمایـه    

   .ي انسانها تنیده شود د زندگیِ روزمرهاعلامیه در تار و پو

  
  1  ماده
همه از . شوند ها آزاد و با کرامت و حقوق برابر زاده می ي انسان همه

ورند و باید با یکـدیگر رفتـاري برادرانـه داشـته      خرد و وجدان بهره
  .باشند

  
  ، برادرييآزادي، برابر

بـه  شـوند و حـق دارنـد کـه      ي آدمیان آزاد زاده مـی  همه: توضیح
مفهـوم آزادي در ایـن جـا،    . ي برابر از آزادیها برخوردار باشند  گونه

ــی« ــی» آزادي طبیع ــرد در   و ب ــر ف ــه آزادي ه ــت، بلک ــران نیس ک
شـود تـا کسـی بـه آزادي      چهارچوب قانون تعریـف و محـدود مـی   

ي  بنـابراین آزادي فـرد، چـه در محــدوده   . دیگـري آسـیب نرسـاند   
از این . شود انون تعریف میي همگانی، با ق حوزه در خصوصی و چه

تعریف مـدرن  نظر از فرهنگ و سنت حاکم بر یک جامعه،  رو، صرف
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آزادي یک تعریف حقوقی اسـت و نقـد آن نیـز یـک نقـد حقـوقی       
تک  مالی و مادي به این معنی نیست که وضعیت» برابر« .باشد می
هـا   در ایـن جـا دولـت   . هاشـان همسـان باشـد    یا توانـایی  افراد تک

تـدابیر خـود را    تمامی وجود این تنوع و گوناگونی افراد، با موظفند
و  بـراي رشـد  » امکانـات برابـر  «ي انسـانها از   به کار ببندند تا همه

مفهـومی اسـت کـه بـا     » رفتـار برادرانـه  « .مند شـوند  بهره بالندگی
) 1948(مردسالارانه در زمان نگارش ایـن اعلامیـه   مسلط  فرهنگ

رفتـاري  ... «: ت که گفته شوددرست آن اس. همخوانی داشته است
  .با هم داشته باشند» برادرانه -خواهرانه

  
  2  ماده

گونه تمایزي، مانند نـژاد، رنـگ، زبـان،     تواند بدون هیچ هر کس می
دین، باور سیاسی یا هر باوري دیگر، خاسـتگاه ملـی یـا اجتمـاعی،     

هـاي   ي حقـوق و آزادي  ثروت، ولادت یـا وضـعیت دیگـر، از همـه    
  .مند گردد در این اعلامیه بهرهشده  نوشته

تـوان بـه دلیـل وضـعیت سیاسـی،       افزون بر این، هیچ کس را نمی
المللی کشور یا سرزمینی کـه بـه آن وابسـته اسـت،      حقوقی و بین

خواه این کشور یا سرزمین آزاد، تحت سرپرستی یا غیرخـودگردان  
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اي محدود شده باشد، مـورد تبعـیض    باشد یا زمامداري آن به گونه
  .قرار داد

  
  ممنوعیت تبعیض

ــیح ــه  :توض ــدي در اعلامی ــاهیم کلی ــی از مف ــوق بشــر  یک ي حق
اي است  بنمایه زدایی به سخن دیگر، تبعیض. است» زدایی تبعیض«

ي مهـم   نکتـه . انـد  ي مواد این اعلامیه بـر آن اسـتوار شـده    که همه
ماده به آن اشاره شـده اسـت، رفـع تبعـیض در     این دیگري که در 

گیـري   در زمان گفتگـو و رأي  .یرآزاد یا مستعمره استکشورهاي غ
زیـرا در آن  . مخالف این بنـد بـود  ي این ماده، دولت بریتانیا  درباره
بـا اسـتناد   . بریتانیا بیشترین مستعمرات را در اختیار داشت ،هنگام

بخـش توانسـتند    هـاي رهـایی   به همـین مـاده بسـیاري از جنـبش    
   .مشروعیت سیاسی خود را بدست آورند

  
  3ماده 

  .هر کس حقِ زندگی، آزادي و امنیت فردي دارد
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  حقِ زندگی و حق آزادي
حقِ زندگی، نخستین حق براي اجـراي دیگـر مـواد ایـن     : توضیح

. برخـوردار اسـت   مرکـزي اعلامیه است و به همین دلیل از اهمیت 
البته این اصل هنوز به معنی لغو حکم اعدام نیست و آن را ممنـوع  

بسـیاري از کشـورهاي جهـان کیفـر اعـدام بـراي        نکرده است؛ در
توان با اتکاء بـه حـق زنـدگی     البته می. جنایات سنگین وجود دارد

در ایـن  ) 5ماده (و ممنوعت کیفرهاي سخت و سهمگین ) 3ماده (
ایـن مـاده   . ها را به چالش کشـاند  دولت ،راستا براي لغو حکم اعدام

مبـارزه علیـه    بـدان بـا اتکـاء   توان  ي حقوقی است که می آن زمینه
  .اعدام را مشروعیت حقوقی بخشید

ماننــد حــق زنــدگی، حــق زنــدگی آزاد و امــن از اهمیــت کــانونی 
، آزادي و امنیـت شـهروندان   وظیفه دارنـد  ها دولت. برخوردار است

ي تـدابیر ممکـن را بـه کـار ببنـدد تـا        خود را فراهم سازد و همـه 
 ،تی یا غیردولتـی دول، د که این حق از سوي کسی یا گروهیننگذار

  . آسیب ببیند
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  4ماده 
داري و داد  گی یا بیگاري نگاه داشت؛ برده هیچ کس را نباید در برد

  .و ستد برده به هر شکلی ممنوع است
  

  داري و داد و ستد برده ممنوعیت برده
داري و داد و ستد برده یک هنجـار نسـبتاً    ممنوعیت برده :توضیح

ي جهانی حقوق بشر وجود  علامیهقدیمی است و این اصل پیش از ا
با این . )ایالات متحد آمریکا 1862دانمارك و  1792( داشته است

داري  حال، این پرسمان به طور نهایی حل نشده است و هنوز بـرده 
در . وجـود دارد ) سـودان مانند (در اشکال کلاسیک خود در آفریقا 

در  هـا بـه عنـوان بـرده     حال حاضر در بسیاري از نقاط جهان بچـه 
داري  یکی دیگر از اشکال بـرده . شوند فرآیند تولید به کار گرفته می

. )بیگـاري ( گیرد مالکان صورت می که هنوز ادامه دارد توسط بزرگ
داري هنـوز در کشـورهاي آمریکـاي لاتـین، آفریقـا و       این نوع برده

گـري یکـی از    خرید و فروش زنان براي روسپی. آسیایی ادامه دارد
داري است که هم اکنون در جهان بسیار گسترش  هاشکال نوین برد

هـایی اجبـاري کـه دختـران بـه       و سـرانجام زناشـویی  . یافته اسـت 
داري است که هنـوز   شوند از اشکال برده گان خانگی تبدیل می برده

  . ادامه دارد



 19

  5ماده 
هیچ کس نباید شکنجه شود، یا دستخوش رفتار یا مجازاتی خشن، 

  .قرار گیرد کننده غیرانسانی و خوار
  

  ممنوعیت شکنجه
حقـوق بشـر    اجـزاء  تـرین  ممنوعیت شکنجه یکی از مهـم : توضیح

بایستی رعایت شود و هیچگونه سازشی  است که بدون اما و اگر می
پیش از آن چـه   متهمکه  است پذیرد و این صرف نظر از آن را نمی

با این حال، این یک واقعیت . تخلف یا جنایتی را مرتکب شده باشد
انگیز است که در بسـیاري از نقـاط جهـان هنـوز شـکنجه رواج       غم

بدسـت آوردن اطلاعـات و یـا گـرفتن      برايیا شکنجه اساساً . دارد
شکنجه یکی از  .شود به کار بسته می اعتراف یا براي ترساندن مردم

اي  ترین رفتارها و کیفرهاست که بـه گونـه   ترین و غیراخلاقی خشن
ید تـا قربـانی را در هـم بشـکند و روح و     آ سامانمند به اجرا در می

تواننـد   هـا نمـی   از آن جا که بسیاري از دولت .نابود سازد را پیکر او
شـوند کـه    هـایی متوسـل مـی    آشکارا شکنجه کنند امروزه به روش
، تجـاوز  هـاي روانـی   شـکنجه  اثبات آن بسیار دشـوار اسـت، ماننـد   

  .الکتریکی و غیره جنسی و شوك
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  6ماده 
به عنوان یک شخص در برابـر قـانون   ارد در همه جا هر کس حق د

  .به رسمیت شناخته شود
  

  شخصیت حقوقی انسانشناسایی 
این ماده بر این اصل تأکید دارد که هـر کـس بـه عنـوان     : توضیح

. یعنی انسان، یک چیز یا شئ نیسـت . شناسایی شود» حق صاحب«
نگریسـت و بـه همـین دلیـل      قوانین روم به برده به عنوان شئ می

. شـد  شناسـایی نمـی   ،نسان داراي حق و حقوقبه عنوان یک ا برده
هـیچ دولتـی مجـاز    دارد کـه   به روشنی بیان می» هر کس«ي  واژه

  . نیست میان شهروندان خودش و بیگانگان تبعیض قایل شود
  

  7ماده 
همه انسانها در برابر قانون یکسان هستند و حق دارند بـدون هـیچ   

نسان حـق دارد کـه   هر ا. مند شوند تبعیضی از پشتیبانی قانون بهره
ي این اعلامیه را زیـر   آمیزي که درونمایه در برابر رفتارهاي تبعیض

انجامـد   گذارد و یا در برابر اقداماتی که به چنین تبعیضی می پا می
  . از حمایت قانون برخوردار باشد
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  برابري در مقابل قانون
کـه قـوانین را بـراي    کنـد   ها را موظف می دولت ،این ماده: توضیح

بـدین  . اي برابر بکـار گیرنـد   به گونهشهروندان و کلاً انسانها ي  مهه
متناسـب بـا   ترتیب دولتها مجاز نیستند که قوانین و اجـراي آن را  

اجـرا در  بـه   ییا جنسیت ی، دینينژاد وضعیت اجتماعی، سیاسی، 
  .آورند

  
  8ماده 

هر کس حق دارد در صورت پایمال شدن حقوق بنیـادین خـویش،   
انـد، از پشـتیبانی    اساسی یا دیگر قوانین تضمین شـده  که در قانون
  . هاي باصلاحیت کشوري برخوردار شود مؤثر دادگاه

  
  حق برخورداري از حمایت حقوقی

هدف این ماده بوجود آوردن این امکان بـراي شـهروندان   : توضیح
شـان، بـه یـک     است که آنها بتوانند در صورت پایمـال شـدن حـق   

بایسـتی   شهروندان می. د شکایت کنندمرجع دادرسی در کشور خو
بتوانند نزد این مراجع دادرسی از دولت یـا هـر قـدرت دیگـري در     

یـا  (کشور که حقوق تعریف و تصـریح شـده آنهـا را پایمـال کـرده      
  .شکایت کنند) کنند که پایمال شده احساس می
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  9ماده 
  .هیچ کس را نباید خودسرانه بازداشت، زندانی یا تبعید کرد

  
  در برابر بازداشت خودسرانه و تبعید شهروندان حمایت
طبعاً هر دولتی مجاز است که شهروندان خطاکار خـود را   :توضیح

بازداشت، زنـدانی یـا تبعیـد کنـد، ولـی زمـانی کـه ایـن کیفرهـا          
خودسرانه یعنی بدون مبناي حقوقی، بدون دادگـاه علنـی و بـدون    

در ایـن   وکیل مدافع صورت گیرند آنگاه حقوق بشـر تعریـف شـده   
از سوي دیگر ممکـن اسـت کـه قـوانین     . اعلامیه پایمال شده است

ي معین خود بر اسـاس تبعـیض اسـتوار شـده      حاکم بر یک جامعه
آمیـز حـاکم،    یعنی دولتها با اتکـاء بـه ایـن قـوانین تبعـیض      .باشند
دو رویـه دارد،   9در حقیقت ماده . هاي فرد را محدود سازند آزادي

ن حاکم تهی از هر گونه تبعـیض باشـند و از   یکی این که باید قوانی
ي  اي برابر بـراي همـه   به گونه خود را قوانینسوي دیگر دولتها باید 

  .شهروندان به اجرا در آورند
  

  10ماده 
هر کس با برابري کامـل حـق دارد کـه دعـوایش در یـک دادگـاه       

طرف، عادلانه و علنی رسـیدگی شـود و تنهـا چنـین      مستقل و بی
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ي حقوق و تکالیف او و یا هـر گونـه اتهـام     واند دربارهت دادگاهی می
  .کیفري علیه او تصمیم بگیرد

  
در یک دادگاه مسـتقل و   حق برخورداري از دادرسی علنی

  طرف بی
. پردازد هاي عادلانه می به دادرسی 9مانند ماده  ،این ماده :توضیح

تمرکز این ماده بر روي دعواهاي حقوق مدنی است، یعنـی زمـانی   
هـدف ایـن   . کنـد  یک شخص علیه شخص دیگري شکایت مـی  که

 بـه  بیطرفانـه  مستقل و ماده برپایی یک دادگاه و دادرسی است که
  .دهد اظهارات شاکی و متهم گوش می

  
  11ماده 

گنـاه شـمرده    اگر کسی به بزهکـاري مـتهم شـده باشـد، بـی     : الف
شود تا آن گاه که اتهـام او در یـک دادرسـی علنـی، کـه بـه او        می

هاي ضروري براي دفاع از خود را داده اسـت، طبـق    ي تضمین مهه
  . قانون به اثبات برسد

هیچ کس را نباید براي انجام دادن یا انجام ندادن کاري کـه در  : ب
المللی جـرم شـناخته    هنگام رخداد آن بنا به حقوق کشوري یا بین



 24

تر از آن چـه   همچنین نباید کیفري سنگین. شده، محکوم کرد نمی
  . در زمانِ رخداد جرم معمول بوده، بر او تحمیل نمودکه 

  
  گناهی و امکانات حقوقی دفاع از خود براي متهم احتمال بی

ماده یـازده نیـز تضـمین یـک دادرسـی عادلانـه        موضوع :توضیح
  :گیرد باشد و چهار حق اساسی را در بر می می

 به این معنی است که اگر کسی متهم بـه بـزه  » گناهی احتمال بی«
 جـرم او  گناه محسوب شود تا زمانی که بایستی بی یا جناتی شد می
به همین دلیل اگر . طرف و عادلانه به اثبات برسد در یک دادگاه بی

بایسـتی از مفهـوم    کسی به اتهام جرمی بازداشت شد، همواره مـی 
  . سخن گفت» مجرم احتمالی«
ته یعنی هر متهمی باید بتواند یک وکیل مـدافع داش ـ » حق دفاع«

به لحاظ مالی نتوانـد وکیـل مـدافع بگیـرد، آنگـاه      اگر متهم . باشد
  . دولت موظف است که یک وکیل مدافع در اختیار او بگذارد

کننـده   دادرسی نه تنها براي متهم از اهمیت تعیـین » علنی بودن«
هـا و در   برخوردار است، بلکه اعتماد عمومی شهروندان بـه دادگـاه  

ي  زیرا اگر دادرسی به گونه. کند ویت میهمین راستا به دولت را تق
نهانی صورت گیرد، آنگاه احتمال پایمال کردن حقوق بشـر بیشـتر   

  . خواهد بود
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بـه  «بدان معنی اسـت کـه قـانون     »جرم و قانون هماهنگی زمانیِ«
رفتـار یـا کـنش     کنـونی  اگر طبق قانون مثلاً .»گردد گذشته برنمی

شـده، در   محسوب نمـی معینی جرم تلقی شود که در گذشته جرم 
قـانون دسـت    این توان کسی را که پیش از تصویب این صورت نمی

یکـی از  . زده، با قانون نوین محاکمه و محکوم کـرد  عملیبه چنین 
ي موسوم بـه   موارد برجسته نقض حقوق بشر در این مورد در دوره

آغاز شد و تا سـال   1947کارتی بود که از سال  ي سناتور مک دوره
اتحـاد  (بسیاري از کسانی کـه در زمـان جنـگ    . مه یافتادا 1956

هاي طرفدار شـوروي همکـاري    با کمونیست) متفقین علیه نازیسم
در دوره » هــاي غیــر آمریکــایی فعالیــت«کردنــد زیــر عنــوان  مــی
هـایی   بایستی براي فعالیت یعنی آنها می. کارتی محاکمه شدند مک

  .پرداختند که زمانی آزاد بود هزینه می
  

  12ماده 
در زندگی خصوصی، خانوادگی، خانه یا مکاتبات هـیچ کـس نبایـد    

هاي خودسرانه صورت بگیـرد، یـا بـه آبـرو و نـام او آسـیب        مداخله
هـا و   هر انسانی حق دارد که در برابر چنـین مداخلـه  . رسانده شود

  .هایی از پشتیبانی قانونی برخوردار باشد درازي دست
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  تیبانی قانونی از آنناپذیري حریم خصوصی فرد و پش خدشه
هـاي گونـاگون    این ماده از حریم خصوصی افراد در حوزه :توضیح

نباید خودسرانه  ي دولتیها محدودیت. کند حفاظت و پشتیبانی می
باشـند کـه خـود     قـوانینی بایستی بـر اسـاس    می باشند، یعنی آنها 

  . عادلانه است
ل حریم خصوصی فـرد از اجـزاء زیـر تشـکی     ،طبق درك امروزي ما

نـام، نـوع پوشـش، نـوع آرایـش مـو،       مانند ( فرد »هویت« :شود می
یعنی هر انسانی بایـد  ( فرد» ناپذیري گزند« ،)ها احساسات و اندیشه

، مـثلاً  به عنوان موجودي کامل و داراي عقل و اراده نگریسته شـود 
اش وادار کرد که به بیمارستان  توان یک بیمار را بر خلاف اراده نمی

ماننـد آشـکار   ( فرد» خصوصی چهارچوب « ،)ه کندیا پزشک مراجع
، ي عمـومی  در عرصـه  نکردن رفتار یا صـفات خصوصـی یـک فـرد    

ي عمومی، انتقال  جلوگیري از انتشار عکس و تصاویر فرد در عرصه
 فـرد » خـواهی  ارتباط«، )او ندادن یا پخش نکردن اطلاعات شخصی

بـا   گیـري  تبـاط ار برقرار کردن یا نکردن براي فرد مانند آزاد بودن(
بایـد  البتـه در ایـن جـا    ( فرد» مناسبات جنسی« و )انسانهاي دیگر

هـا،   هاي معین اجتمـاعی ماننـد بچـه    براي حمایت از گروه ها دولت
و حـداقل سـن را معـین و مشـخص      ندهایی قایـل شـو   محدودیت

   .)ندنک
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، بلکـه تلفـن،   گـردد  برنمـی ها  نگاري نامه به تنها» مکاتبات«مفهوم 
دولت تنهـا  . یل و دیگر وسایل ارتباطی نیز مد نظر استفاکس، ایم
هاي افراد را  فرستادهها و  نامه یا ،کسی را شنود کند تواند زمانی می

ظن مستدل وجود داشته باشد و حکـم قـانونی    باز کند که یک سوء
  . ي قضایه صادر شده باشد وارسی یا شنود از سوي قوه

ی نباید با پخـش ادعاهـا یـا    آبرو و نام هر کس باید مصون باشد یعن
هـا موظـف هسـتند     دولت. اتهامات به آبرو و نام کسی آسیب رساند

  نـام و آبـروي  که خـود ایـن مقـررات را رعایـت کننـد و مصـونیت       
هـایی تضـمین    درازي در مقابـل چنـین دسـت   شهروندان دیگـر را  

    .نمایند
  

  13ماده 
کنـد و  هر کس حق دارد در هر کشوري آزادانـه رفـت و آمـد    : الف

  .اقامتگاه خود را برگزیند
هر کس حق دارد هر کشوري از جمله کشور خود را ترك کنـد  : ب

  .یا به کشور خویش بازگردد
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  آزادي رفت و آمد و مهاجرت
ــیح ــه    : توض ــن اعلامی ــارش ای ــان نگ ــوك  در زم ــورهاي بل کش

سوسیالیستی به رهبري شوروي در مرکـز توجـه بـود و ایـن مـاده      
این کشورها که شهروندانش حق رفـت و آمـد و    اساساً در ارتباط با

ي محل اقامت را در کشـور خـود نداشـتند، تـدوین      گزینش آزادنه
این ماده بسیار آزادانه و جهانی تعریف شده اسـت ولـی   . شده است

 دلایـل  بـه ( ي گسترش شدید پناهندگی در دوران جدید به واسطه
زیـرا  . شـود  نمیعملاً به کار بسته  )یا اجتماعیاقتصادي یا سیاسی 

آزادانه رفت » در هر کشوري«حق دارد » هرکس«گوید  بند الف می
 دهـد  مـی نشان  تجربی تاریخِ. و آمد کند و اقامتگاه خود را برگزیند

ي  که ما هنوز با این فرمولبنـدي جهـان وطنـی شـهروندان فاصـله     
هاي مربوط به حقوق بشـر   در بعضی از پیمان بعدها. بسیاري داریم

ــاده  ــن م ــهای ــه گون ــده اســت  ب ــدودتر بازنویســی ش ــن . اي مح ای
یعنـی مهـاجران    هـا  ها بـه ویـژه در ارتبـاط بـا خـارجی      محدودیت

از سوي دیگر این مـاده  . شکل گرفته است )مهاجرت به هر دلیلی(
بر اساس آن هم حقوق فـوري   توان ي حقوقی است که می یک پایه

وطنـیِ   نجهـا ي  ي مهاجران را طلب کرد و هم اندیشـه  و بلاواسطه
  .داد گسترشرا  انسانها
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  14ماده 
ــز از شــکنجه و آزار، هــر کــس حــق درخواســت   : الــف ــراي گری ب

  .مندي از پناهندگی در کشورهاي دیگر را دارد پناهندگی و بهره
ــمه : ب ــر سرچش ــاري  اگ ــا، بزهک ــن پیگرده ــومی،   ي ای ــاي عم ه

غیرسیاسی، یا کنُشهاي ناسازگار با اهداف و بنیادهاي ملـل متحـد   
  . مند شد توان از این حق بهره اشند، نمیب

  
  حق پناهندگی

پیگیـرد سیاسـی    بـه دلایـل  پناهندگی براي کسـانی کـه   : توضیح
ایـن   .حقوقی است سپر، یک کنند میترك  ناخواسته کشور خود را

گـرفتن پناهنـدگی نیسـت،     ماده به خودي خود به معنی تضـمینِ 
امضاي این . ندک را طرح می» درخواست پناهندگی«بلکه تنها حق 

گوناگون به این معنی نیسـت کـه آنهـا     ياعلامیه از سوي کشورها
موظفند هر کس را که درخواست پناهندگی سیاسی کرد، بپذیرنـد  

تمامیــت ارضــی و  زیــرا آنگـاه . یـا پناهنــدگی او را تضـمین کننــد  
استقلال آن کشورها از سوي مرجع دیگـري، در ایـن جـا سـازمان     

برابر با » درخواست پناهندگی«هر رو، حق به . بیند آسیب میملل، 
. از سوي امضاء کنندگان این اعلامیـه نیسـت  » تضمین پناهندگی«

 توانست امضاء کنندگان 1951ولی کنوانسیون فراریان ژنو در سال 
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را قانع کند که فراریان را بـه کشـوري کـه آنهـا تحـت       این منشور
  . ندننگردا باز اند قرار گرفتهپیگرد 

  
  15ماده 

  .هر کس حق دارد که داراي تابعیتی باشد: لفا
اش محـروم کـرد و    توان خودسرانه از تابعیت هیچ کس را نه می: ب

  .توان حق تغییر تابعیت را از او گرفت نه می
  

  حق برخورداري از تابعیت
هاي ملی وجود دارد، داشتن  تا زمانی که کشورها یا دولت :توضیح

نظر  داشتن تابعیت، صرف. اندتابعیت یک امر ضروري باقی خواهد م
از احساس تعلق به یک کشور، داراي یک بار حقـوقی بسـیار مهـم    

توانـد از حقـوقِ    هـیچ شـهروندي نمـی    ،بدون داشتن تابعیت. است
حـق داشـتن   «ایـن اعلامیـه،   . مند شـود  مدنی و سیاسی خود بهره

کننـده   گوید که کشورهاي امضـاء  دارد ولی نمی را بیان می» تابعیت
ون هـیچ قـانون   تا کن ـ. تابعیت بدهندبدون کشور،  يبه انسانهاباید 
ها را موظف کند آن کسـانی   المللی به تصویب نرسیده که دولت بین

بـا ایـن وجـود،    . را که بدون دولت هستند به تابعیت خـود در آورد 
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کنوانسیون مربوط به افراد بـدون تابعیـت توانسـته حقـوق معینـی      
  . براي این دسته از انسانها به تصویب برساند

  
  16ماده 

اند حـق دارنـد رهـا از     که به سن ازدواج رسیده مردان و زنانی: الف
وابستگی نژادي، ملی یا دینی خـود بـا یکـدیگر زناشـویی کننـد و      

هـا بـه هنگـام بسـتنِ پیمـان زناشـویی،        آن. تشکیل خانواده بدهند
  . زندگی مشترك و گسیختن این پیوند از حقوق برابر برخوردارند

و شـوهر صـورت    زناشویی باید با آزادي و خرسندي کامـلِ زن : ب
  .گیرد

خانواده ستونِ طبیعی و بنیادین جامعه است و از این رو باید از : ج
  .مند شود پشتیبانی جامعه و دولت بهره

  
  آزادي زناشویی و حمایت از خانواده

این ماده از حـق مـردان و زنـانی کـه بـه سـن زناشـویی        : توضیح
ه بدهنـد و  کند تا آنها بتوانند تشکیل خـانواد  اند حمایت می رسیده

ها در این جا یک رشته قیـدها   بایستی دولت البته می. دار شوند بچه
هاي قانونی را مقرر دارند، مانند ممنوعیـت ازدواج بـین    و محدویت

ممنوعیــت  هــا، ممنوعیــت ازدواج بــا بچــه خویشــاوندان همخــون،
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افـزون بـر   . ذهنی افتاده چندهمسري یا ممنوعیت ازدواج افراد عقب
برابـري حقـوقی زن و مـرد در     بر ي جهانی حقوق بشر این، اعلامیه

هـا موظـف    از ایـن رو، دولـت  . کنـد  این پیمان زناشویی تأکید مـی 
هاي موجـود را از   هستند که طی اقدامات و تدابیر مناسب نابرابري

اي  را بـه گونـه    قانونی بستربایستی  ها می همچنین دولت. بین ببرند
زنان مورد تبعیض  ،زناشویی سامان دهند که به هنگام فسخ پیمان

یعنی زن و مرد از حق جدایی و فسخ پیمان زناشـویی  . قرار نگیرند
حـق  (اي برابـر برخـوردار باشـند و حـق سرپرسـتی بچـه        به گونـه 
در صـورت وجـود شـاکی و    (طـرف   طی یـک دادگـاه بـی   ) حضانت
  .تعیین شود) دعوي

بـا   بایستی زن و مـرد  ممنوعیت زناشویی اجباري یعنی این که می
مندي وارد این پیمان شوند و در این راستا نه  اي آزاد و رضایت اراده

دولت و نه خانواده مجاز هستند زن یا مرد را بـه زناشـویی مجبـور    
این ممنوعیت بـه ویـژه بایـد حفـاظ و سـپري باشـد بـراي        . سازند

هاي آنها، به هر دلیلی، آنها را بـه اجبـار شـوهر     دختران که خانواده
  . دهند می

ستون طبیعی و بنیـادین  «ي  خانواده را به مثابه ،ند سوم این مادهب
همانگونه که در ماده . کند تعریف کرده و از آن حمایت می» جامعه

 اي به گونـه  فرهنگها و ادیان در» خانواده«نیز گفته شد، مفهوم  12
ي دولت در این جا ایجـاد   وظیفه. شود درك و برداشت میگوناگون 
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ست که از یک سو از خانواده حمایـت بـه عمـل    حقوقی ا بستریک 
بـراي  . آورد و از سوي دیگر با تبعیض در هـر شـکلی مبـارزه کنـد    

بـین درك سـنتی از خـانواده و درك     پرهیز از کشاکشهاي زمخت
هـا ایـن    ها موظف هستند کـه طـی روشـنگري    دولت ،حقوقی برابر

  . موانع را به تدریج از بین ببرند
  

  17ماده 
  .تنهایی و یا با مشارکت دیگران، حق مالکیت دارد هر کس، به: الف
  .توان خودسرانه از حق مالکیت محروم کرد هیچ کس را نمی: ب
  

  تضمین مالکیت
ي  در اعلامیـه ) 1789(حق مالکیت اولین بـار در فرانسـه   : توضیح

» ناپـذیر  مقدس و خدشهحق « حقوق انسانها و شهروندان به عنوان
ایـه و درونمایـه ایـن حـق آن چنـان      البتـه بنم . به نگارش در آمـد 

اعلامیه سازمان ملـل متحـد    دو در این موضوع انگیز است که بحث
ــاره ــوق شــهروندي و سیاســی «ي  درب ــوق اقتصــادي، «و » حق حق

هر کس بنا  .به طور دقیق و مفصل وارد نشد» اجتماعی و فرهنگی
ی متفاوت از این ماده دارد و بـه  درك و برداشت بینی خود، به جهان

ها تا چه حد  ین دلیل این پرسمان باقی مانده که سرانجام دولتهم
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ي این حق تا کجـا   توانند حق مالکیت را پاسداري کنند و کرانه می
به سخن دیگر، اگرچه حق مالکیت تضمین شده است . خواهد رفت

و گفتگوهـاي   گفتمانهـا  از ایـن رو،  ولی ابعاد آن مشخص نشـده و 
  . ه استاین نقطه متمرکز شد برامروزي 

    هـیچ کـس را    در بند دوم این ماده گفته شـده کـه حـق مالکیـت
را » حق مالکیـت « توان می یعنی. سلب کرد »خودسرانه«تواند  نمی

مـوازین   بـا  قـوانینی کـه   –و طبق قـوانین   در شرایط ویژه و معین
. سـلب کـرد   مالکاز  -انسانها سازگار باشدحقوق بشر و همزیستی 

دانـد ولـی    رچه این حق را مشـروع مـی  اگ 17به سخن دیگر، ماده 
ــال    ــه در سـ ــه فرانسـ ــد اعلامیـ ــدس و «آن را  1789ماننـ مقـ

  .کند ارزیابی نمی» ناپذیر خدشه
  

  18ماده 
منـد شـود؛    هر کس حق دارد از آزادي اندیشه، وجدان و دین بهـره 

ي این آزادي است که او بتوانـد دیـن یـا بـاور      این حق در برگیرنده
بتواند وابستگی خود به دین یا باورش را بـه   خود را تغییر دهد و یا

تنهایی یا به همراه دیگران، خصوصی یا جمعـی در قالـبِ آمـوزشِ    
  . ِ مراسم دینی نشان دهد دینی، بکارگیري آن، عبادت و برگزاري
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  زادي اندیشه، وجدان و دینآ
در اروپا نیز انسانها بـه دلایـل    ي پیش تا همین چند دهه :توضیح

گرفتنـد و اعـدام    ادي مورد تعقیب و شکنجه قرار مـی دینی یا اعتق
در  ها ریشـه  ي معنوي و فرهنگی بسیاري از جنگ زمینه. شدند می

دین «طرفداران هر دینی، دین خود را . اختلافات دینی داشته است
ي کفـر و شـرك    پنداشـتند و ادیـان دیگـر را در رده    مـی » بر حـق 

ي  بـاور، چـه در حـوزه    از ایـن رو، آزادي دیـن و  . کردند ارزیابی می
هــاي اصــلی همزیســتی  خصوصــی و چــه همگــانی، یکــی از پایــه

  . باشد المللی می ي ملی و بین در عرصه ي انسانها جویانه آشتی
حقی است که هر فرد باید داشـته  ) آگاهی(آزادي اندیشه و وجدان 

از خرد و عقل برخوردار اسـت و  ) 1طبق ماده (یعنی هر فرد . باشد
به سـخن دیگـر، هـر گونـه     . ي خود باشد ي اندیشه ندهتواند ساز می

دخالتی مانند مغزشویی و یا استفاده از داروها بـراي دسـتکاري در   
  .باشد یا ناخودآگاه انسانها ممنوع می آگاهی

  
  19ماده 

آزادي بیـان دارد؛ ایـن حـق در     حـق  هر کس حق آزادي عقیده و
انع نظـرات  ي این آزادي است که فرد بدون مزاحمت و م ـ برگیرنده

ــا بهــره  ــدون  گیــري از هــر وســیله خــود را دنبــال کنــد و ب اي و ب
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هاي مرزي به جست و جو، دستیابی و پخش اطلاعات و  محدودیت
  .هاي خود بپردازد اندیشه

  
  اي آزادي عقیده و رسانه

یکی از حقوق انسـان مـدرن    ،آزادي عقیده و آزادي بیان :توضیح
سانسور . قوق بشر نیز استپذیرترین ح است و متأسفانه جزو آسیب

و خبرنگاران  دولتی در مطبوعات یا نشر کتابها، پیگیرد نویسندگان
ي  ایـن مـاده بـه گونـه    . از موارد روزمره زندگی کنونی شـده اسـت  

شود و مناسبات  مستقیم با دموکراسی در جوامع امروزي مربوط می
از ایـن رو، پاسـداري و   . کنـد  را تنظـیم مـی   سیاسی مردم و قدرت
گیـري   هاي آزاد یعنی گرفتن و دادن اطلاعات و شکل رعایت رسانه

هـاي مـدرن تعریـف     ها بر این بستر آزاد از ارکان دموکراسی اندیشه
  . شود می

را نبایستی مطلق نگریست و این خود تـابع  » ها آزادي رسانه«البته 
پرهیز (پاسداري از نام و شهرت افراد : ها است یک رشته محدودیت

هاي نژادپرستانه و فراخـوانی مـردم بـه     ، ممنوعیت تحریک)از افترا
  .هستندها  خشونت جزو محدودیت
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  20ماده 
ــف ــه : ال ــر کــس حــق دارد آزادان ــت تشــکل  ه ــا و جمعی ــاي  ه ه

  .آمیز تشکیل دهد مسالمت
  .کردمجبور به عضویت در یک تشکل  توان هیچ کس را نمی: ب
  

  جمعیت تشکیلآزادي اجتماعات و 
هـاي   معیت، انجمن، حزب، سندیکا و دیگر تشکلایجاد ج :توضیح
هاي دموکراسی مدرن به  جزو پایه 19و  18جو مانند مواد  مسالمت

از یـک سـو هـر    : ها دو گانه است رسالت این تشکل. آید حساب می
خود را بـه   سیاسی و اقتصادي هاي گروه یا صنف اجتماعی خواسته

گر مشـارکت  بیـان  دارد و از سـوي دیگـر   ي جمعـی بیـان مـی    گونه
هـا   دولـت . باشـد  مستقیم و غیرمستقیم مردم در قدرت سیاسی می

هـا را   ِ ایـن تشـکل   گیري و فعالیـت  موظف هستند که شرایط شکل
د بر بسـتري آرام و امـن مشـکلات    نبتوان فراهم سازند تا شهروندان

  . دنخود را بدون خشونت حل کن
. پیونـدد در ضمن نباید کسی را مجبور کرد به این یـا آن تشـکل ب  

گـردد کـه شـهروندان خـود را      یی برمـی ها این بند به ویژه به دولت
احـزاب یـا سـندیکاي دولتـی و کنتـرل شـده        بـه  کنند بور میمج

  .بپیوندند
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  21ماده 
ي کشورش، مستقیم یا با وسـاطت   هر کس حق دارد در اداره: الف 

  .نمایندگانی که آزادانه انتخاب شده باشند، مشارکت کند
یابی به مشاغل دولتـی در کشـور    ق دارد براي دستهر کس ح: ب

  .خود از امکانات برابر برخوردار باشد
ي مردم است؛ از این رو، ایـن اراده   اساس زمامداري دولت، اراده: ج

باید در انتخابات ادواري و سالم با حق رأي برابر، همگانی و مخفی، 
  . گیري آزاد تجلی یابد هاي رأي و یا روش

  
همگانی و برابر؛ دسترسی همگانی به مشـاغل  حق انتخابات 

  دولتی
هـاي سیاسـی گونـاگون اعلامیـه جهـانی       کشورها با نظام :توضیح

ي  و خود را ملزم بـه اجـراي درونمایـه    اند کردهحقوق بشر را امضاء 
ي جهـانی یـک    روشن است که این اعلامیه ،از این رو. ساختندآن 

بـا ایـن   . کرده اسـت نظم سیاسی معین و ویژه به کشورها تحمیل ن
هـر انسـانی   : باشـد  وجود در این جا یک اصل و پرنسیب روشن می

بـراي   ي آزاد بـه گونـه   حق دارد که نمایندگان یـا وکـلاي خـود را   
انتخابات یـا گـزینش نماینـدگان    . حضور در مجلس کشور برگزیند

   .باید به طور متناوب و منظم صورت گیرد، آزاد و رها از تقلب باشد
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هاي نـژادي،   هر شهروندي حق دارد که بدون تبعیض ،اینافزون بر 
منظور از مشاغل دولتی آن . دینی و جنسی به مشاغل دولتی برسد

ي کشـور مربـوط    مشاغلی هستند کـه بـه طـور مسـتقیم بـه اداره     
هـا یـا    دولتها در این رابطه موظف هستند که براي اقلیـت . شود می

گیرنـد شـرایطی    مـی  یـا اند  گرفته شهروندانی که مورد تبعیض قرار
ی را خـود  سیاس وبتوانند موقعیت اجتماعی  نیز فراهم سازند تا آنها

را بهتر سازند و بـه طـور فعالانـه در زنـدگی سیاسـی و اجتمـاعی       
  .مشارکت کنند

  
  22ماده 

هر کس به عنوان عضو جامعه حق برخورداري از امنیـت اجتمـاعی   
المللـی و   اري بـین هاي ملی و همک ـ دارد و سزاوار است که با تلاش

متناسب با ساختار و توانایی هر کشور از حقوق اقتصادي، اجتماعی 
ي شخصـیت او   که براي کرامت انسـانی و رشـد آزادانـه     و فرهنگی
  .مند گردد بهره است،ضروري 

  
  حق برخورداري از امنیت اجتماعی

ي حقوق اقتصادي،  درباره 27تا  22هاي  ماده ي درونمایه :توضیح
باشد که مانند حقوق سیاسی و مـدنی کـه    و فرهنگی می اجتماعی
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. هاي انسانها ضرورت دارند در بالا وصف شده براي شکوفایی توانایی
 شهروندان، بسیاري از حقوق بیـان شـده   مادي امنیت بدون تأمین

دولتها موظفنـد   از این رو، .ناپذیر خواهند بود تحقق در این اعلامیه
نیـت اقتصـادي شـهروندان خـود را     که براي تحقق این منشـور، ام 

هـاي خـود    هـا بایـد در هزینـه    دولـت  در همین راستا. تأمین کنند
هـاي بسـیار    بـه جـاي صـرف هزینـه     آنهایعنی . اولویت قایل شوند

هنگفت براي تسلیحات، نخست باید شرایط زندگی شهروندان خود 
، بـه ویــژه از  ي جهــانی از جامعـه  اینجــا نیـز در . را بهبـود بخشـند  

 مسئولیت بخشی از این خواسته شده است که هاي ثروتمند،کشور
 مالی زیرا بسیاري از کشورها از امکانات ضروري را به عهده بگیرند،
  .برخوردار نیستند

  
همچنین خواستار آن است که هر شهروندي حق دارد که  22ماده 

از امنیت اجتماعی برخوردار باشد، زیرا بدون امنیت اجتماعی هیچ 
توانــد از حقــوق اقتصــادي، اجتمــاعی و فرهنگــی  مــیشـهروندي ن 

مند شود تا بتواند یک زندگی در خور کرامـت انسـانی داشـته     بهره
  .باشد
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  23ماده 
هر کس حق برخورداري از کار، گزینش آزادانه شغل، شـرایط  : الف

  .بخش شغلی و پشتیبانی به هنگام بیکاري دارد عادلانه و رضایت
هیچ تبعیضـی در برابـر کـار مسـاوي،     هر کس حق دارد که بی : ب

  .دستمزد مساوي دریافت کند
کنــد حــق دارد دســتمزدي عادلانــه و  هــر کــس کــه کــار مــی: ج

اش را  خشنودکننده دریافت کند که بتواند زنـدگی خـود وخـانواده   
درخورِ کرامت انسانی تأمین کند و در صـورت لـزوم نیازهـایش بـا     

  .دیگر وسایل حمایت اجتماعی تکمیل شود
هر کس حق دارد براي پاسداري از منافع خود سندیکا تشـکیل  : د

  . دهد و یا به سندیکا بپیوندد
  

هاي  داشتن کار، برخورداري از دستمزد عادلانه و تشکلحق 
  صنفی

ي کاري و  این ماده، حقوق گوناگون شهروندان را در حوزه :توضیح
 حـق  ي نخست، هر شهروندي در مرتبه. اي تنظیم کرده است حرفه

البته زمانی که ایـن اعلامیـه بـه تصـویب      .دارد که کار داشته باشد
به دلیـل   تواند دانستند که مثلاً یک فرد بیکار نمی رسید دولتها می

ولی این ماده دولتها را  .کنددر دادگاه از دولت شکایت  نداشتن کار
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اي تنظیم کننـد کـه تـا     کند که سیاست خود را به گونه موظف می
دولتها  ،به سخن دیگر. را کاهش دهند ياست بیکارآنجا که شدنی 

ي  شـوند دو پـروژه   براي جبران بیکاري شهروندان خود موظف مـی 
از یک سو براي تأمین زندگی کـارگران  : اجتماعی را متحقق سازند

یک حداقل دستمزد تعیین کنند تا بدین گونه کارگران بتوانند یک 
باشند و از سوي دیگـر  شأن و ارج انسانی داشته  با ناسبتزندگی م

آفرینی کننـد   اگر دولتها نتوانستند براي شهروندان بیکار خود شغل
هاي اجتمـاعی   ي بیکاري یا کمک موظف هستند که از طریق بیمه

  . زندگی حداقل شهروندان بیکار خود را تضمین نمایند
تثبیت » کار مساوي«را براي » دستمزد مساوي«بند دوم این ماده 

مـثلاً زن  (اش  ی هیچ کس نباید به دلیـل جنسـیت  یعن. کرده است
اش به یک اقلیت دینی یا نژادي براي  ، خارجی بودن یا تعلق)بودن

شـوربختانه بـه   . یک کارِ مساوي معین دستمزد کمتر دریافت کنـد 
ي انسـانها کـه ریشـه در گرسـنگی،      هـاي ناخواسـته   ي کوچ واسطه
این ماده از سوي  هاي دیکتاتوري و غیره دارد، هر روزه نظامجنگ، 

بخش بزرگی از کارفرمایان پایمال شده و به این انسانها، نسبت بـه  
  .شود شهروندان بومی، دستمزد بسیار کمتري پرداخت می

اي و  حق برخورداري از سندیکاهاي آزاد براي دفاع از منافع حرفـه 
بـدون وجـود چنـین    . صنفی یکـی از ارکـان جوامـع مـدنی اسـت     

ي مـدنی سـخن گفـت و نـه      از جامعـه  تـوان  هـایی نـه مـی    تشکل
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 .کننـد توانند منافع فردي و جمعـی خـود را دنبـال     شهروندان می
 د در تحقـقِ ن ـتوان کـه مـی   اي ابزارهـایی هسـتند   هاي حرفه تشکل

و یا » دستمزد مساوي در برابر کار مساوي« بندهاي این ماده یعنی
  . سهیم باشد» تعیین حداقل دستمزد«
  

  24ماده 
احت و تفـریح دارد؛ ایـن حـق بـه ویـژه شـامل       هر کس حق اسـتر 

هاي ادواري بـا پرداخـت    محدودیت معقولانه ساعات کار و مرخصی
  . باشد حقوق می

  
  حق برخورداري از استراحت و تفریح

بـه ویـژه در کشـورهاي اروپـایی کـارگران       هاین که امروز :توضیح
ر ساعت کار کنند و دو روز د 15تا  12دیگر مجبور نیستند در روز 

جنـبش   بیش از یـک قـرن مبـارزات    ، مدیونهفته تعطیل هستند
دستاوردهایی مانند محـدودیت زمـان کـار، حـق     . سندیکایی است

مطالباتی بوده که بیش از  ،برخورداري از مرخصی با پرداخت حقوق
ي جهـانی حقـوق بشـر از سـوي      پیش از تصویب اعلامیه سال صد

در  1948در سـال  سندیکاهاي کارگري طرح شده بود و سـرانجام  
البته نباید فراموش کرد که بخش بزرگی از . این اعلامیه تثبیت شد
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برخـوردار نیسـتند و    نـامبرده  حقـوق  این کارگران سراسر جهان از
حتـا   یا روي هم رفته زندگی کاري آنها تفاوت چندانی با بیگاري و

  . کار بردگان ندارد
  

  25ماده 
سبی برخوردار باشد کـه  هر کس حق دارد از سطح زندگی منا: الف

به ویـژه خـوراك، پوشـاك،     -اش تندرستی و آسایش فرد و خانواده
در آن  -هـاي اجتمـاعی    هـاي پزشـکی و پشـتیبانی    خانه، مراقبـت 

تأمین شده باشند؛ همچنـین هـر کـس حـق دارد کـه بـه هنگـام        
گی، پیري یـا رخـدادهاي نـاگوار     گیري، بیوه بیکاري، بیماري، زمین

او انجامیـده از    رفتن وسایل گذران زنـدگی  از دستناخواسته که به 
  .هاي اجتماعی برخوردار گردد کمک

هاي ویـژه   ها و کمک مادران و کودکان حق دارند که از مراقبت: ب
ي ازدواج رسـمی باشـند و    همه کودکان، چه نتیجه. مند شوند بهره

چه نباشند، حق دارند که از پشتیبانی اجتماعی همسان برخـوردار  
  . شوند
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  حق برخورداري از یک سطح زندگی مناسب
از یـک زنـدگی در خـور ارج و    هر انسانی حـق دارد کـه    :توضیح

 ـ. کرامت انسانی برخوردار باشـد  ه سـخن سـاده، یعنـی مسـکن و     ب
ایـن سـه   . او تأمین شـده باشـد   هاي پزشکی پوشاك، غذا و مراقبت

ان و هم بیکاري شـهروند  کار داشتنهم باید در زمان  ،ستون اصلی
شـوند کـه از    ها موظـف مـی   به همین علت دولت. تأمین شده باشد
هاي درمانی به این پرسـمان   هاي اجتماعی و بیمه طریق نظامِ بیمه

از آن جـا کـه تحقـق ایـن پـروژه نیازمنـد بـه        . اصلی پاسخ گویند
ــالی و اجتمــاعی(ي هنگفــت  ســرمایه باشــد و بســیاري از  مــی) م

برخوردار نیستند، سـازمان ملـل    کشورهاي پیرامونی از این توانایی
کشـورهاي ثـروت را    دیگـري  المللـی  هاي بـین  توانسته طی پیمان

  .موظف کند تا کشورهاي ناتوان را در این مسیر یاري رساند
  

  26ماده 
آموزش باید، دست . مند شود هر کس حق دارد از آموزش بهره: الف

راه . باشـد اي، رایگـان  و اجبـاري    هاي دبسـتانی و پایـه    کم در رده
یابی به آموزش فنی و شغلی باید بـراي همگـان بـاز باشـد و      دست

ي کسـانی   اي برابر براي همه دسترسی به آموزش عالی باید به گونه
  .که از استعداد برخوردارند، فراهم شده باشد
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اي باشـد کـه شخصـیت را     گیري آمـوزش بایـد بـه گونـه     سمت: ب
هاي بنیادین را تقویت  اديشکوفا کند و پاسداري از حقوق بشر و آز

ي  آموزش باید در خدمت همدلی، رواداري و دوستی بین همه. کند
هاي ملل متحـد   ها و نژادها یا ادیان باشد و همچنین به تلاش ملت

  .براي پاسداري از صلح یاري رساند
پدر و مادر در گزینش نـوع آموزشـی کـه بـه فرزندانشـان داده      : ج

  .شود حق نخستین را دارند می
  

  ؛ حق پدر و مادراهداف تربیتیحق برخورداري از آموزش، 
ي نخسـت حـق    حـق برخـورداري از آمـوزش، در مرتبـه     :توضیح

هـا   در ایـن جـا دولـت   . اي رایگان اسـت  برخورداري از آموزش پایه
. شوند که آمـوزش ابتـدایی را اجبـاري و رایگـان کننـد      موظف می

ضـعیت مـالی   آموزش عالی نیز بایـد بـراي همـه، صـرف نظـر از و     
هـا موظـف    بـه سـخن دیگـر دولـت    . خانوادگی، قابل دسترس باشد

هستند که براي دانشجویانی که توانـایی مـالی ندارنـد تسـهیلاتی     
هاي بدون بهره فراهم کنند تا آنها بتوانند رها از فشارهاي  مانند وام

  . مالی به تحصیل خود ادامه دهند
آموزان و  تربیتی دانش گیري یا اهداف در بند دوم این ماده به سمت

دو نکتـه در ایـن جـا برجســته    . اسـت  شـده  دانشـجویان پرداختـه  
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پاسـداري از حقـوق بشـر و    شکوفایی شخصـیت فـردي و   : باشد می
ها را موظـف   این بند به طور غیرمستقیم دولت. هاي بینادین آزادي

هـاي دینـیِ بنیادگرایانـه،     کند که بجاي آموزش و تبلیغ اندیشه می
را ) اتیـک ( تی یا قومی یک نـوع جدیـد از علـم اخـلاق    ناسیونالیس

ي  بشـر درونمایـه   گسترش دهند که همبستگی، همزیستی و حقوق
  .باشد آن می

  
  27ماده  

هر کس حق دارد در زنـدگی فرهنگـی جامعـه خـود آزادانـه      : الف
هـاي علمـی و    مشارکت کند، از هنرها برخوردار شود و از پیشرفت

  . ودمند ش آوردهاي آن بهره دست
باید حق هر کس در برخورداري از منافع معنوي و مـادي آثـار   : ب

    .اش مورد پشتیبانی قرار گیرد علمی، ادبی یا هنري
  

  مشارکت آزادانه و فعال در زندگی فرهنگی و هنري
حق برخورداري از زندگی فرهنگی و هنري تنهـا بـه ایـن     :توضیح

. ي دیـدن کـرد  معنی نیست که از تأتر یا مـوزه یـا نمایشـگاه هنـر    
برخورداري از زندگی فرهنگی جامعه و شرکت آزادانه در آن اساساً 

خود  ملی یا قومی این حق را در خود نهفته دارد که بتوان فرهنگ
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حـق برخـورداري از   . و از آن مراقبت و پرسـتاري کـرد   رشد دادرا 
و مـردم   مند شدن از میراث فرهنگی کشورها زندگی فرهنگی، بهره

  . باشد دیگر نیز می
ایـن بنـد بـا    . گردد بند دوم اساساً به حق تألیف و حق اختراع برمی

هاي شگرفی شده  ي جهانی اینترنت دچار دگرگونی گسترش شبکه
است و باعث شده که در نـوع کلاسـیک و تـاکنونی حـق تـألیف و      

اگرچه هنوز مقررات گذشته به قـوت خـود   . اختراع بازاندیشی شود
 البتـه . شکال نوینی به خود گرفته استباقی هستند ولی در عمل ا

  .هنوز مقررات نوین متناسب با شرایط کنونی تثبیت نشده است
  

  28ماده 
اي  المللـی  هر کس حق دارد خواستار برقراري نظم اجتماعی و بـین 

شده در ایـن اعلامیـه بـی     هاي گفته باشد که در آن حقوق و آزادي
  .کم و کاست به اجرا در آید

  
 کرامتالمللی در خور  یک نظم ملی و بین تلاش براي تحقق

  انسانی
این حق هر انسانی است که خواستار یک نظـم اجتمـاعی    :توضیح

ي جهـانی   هاي بیان شده در اعلامیه باشد که در آن حقوق و آزادي
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کنـد کـه    ها را موظف مـی  دولت ماده،این . حقوق بشر متحقق شود
وندان آن از یـک  ند که شهرناي صرف ک منابع مالی خود را به گونه

نظـم  «منظـور از  . شأن انسانی برخـوردار شـوند   متناسب بازندگی 
ي جهانی موظف  ها و جامعه در این جا یعنی همه دولت» المللی بین

سازمان ملل براي  هاي نامه مقررات و آیین هستند که در چهارچوب
بـه  . تحقق این اهداف با یکدیگر همکاري تنگناتنگ داشـته باشـند  

ي جهـانی و بـه ویـژه کشـورهاي ثروتمنـد و       جامعـه  سخن دیگـر، 
دموکراتیک موظف هستند که کشورهاي فقیر را در مسیر رسـیدن  

. اقتصادي یـاري رسـانند   ي توسعه اهداف سیاسی دموکراتیک وبه 
متأسفانه تاکنون این ماده فقط بر روي کاغذ بوده است و عمـلاً بـه   

ند و فقیر هـر روز  شکاف بین کشورهاي ثروتم: اجرا در نیامده است
شود و همچنین شکاف بین داراها و ندارها در بسیاري از  بیشتر می

  .شده استتر  کشورها عمیق
  

  29ماده 
اي پاسـخگو اسـت کـه در آن     هر کس تنها در برابر آن جامعه: الف

  .پذیر باشد شکوفایی آزاد و کامل  شخصیت او امکان
د تنهـا تـابع آن   هاي خود بای هر کس در اجراي حقوق و آزادي: ب

هایی باشد که قانون براي شناسایی و احترام به حقـوق و   محدودیت
ي اخلاقی،  هاي دیگران و براي پاسداري از هنجارهاي عادلانه آزادي
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ي دموکراتیـک در   نظم عمومی و بهزیستی همگانی در یک جامعـه 
  . نظر گرفته است

اري با اهداف ها به هیچ گونه نباید در ناسازگ این حقوق و آزادي: ج
  .و بنیادهاي ملل متحد بکار بسته شوند

  
  هاي حقوقی  وظایف بنیادین فرد؛ محدودیت

مناسبات تک تـک انسـانها را بـه عنـوان افـراد       ،این ماده :توضیح
در مقابــل جامعــه تعریــف ) شــناس وظیفــه(پاســخگو و خویشــکار 

ها نیستند که موظف به رعایت حقوق بشـر   این تنها دولت. کند می
که این حقوق  تک تک ما شهروندان استي  باشند، بلکه وظیفه می

این ماده بـر  . را در زندگی اجتماعی و خصوصی خود به کار ببندیم
استوار شده است، یعنـی کسـانی   » آزادي و مسئولیت فردي«اصل 

پذیري را نیز  مند شوند که توانایی مسئولیت توانند از آزادي بهره می
  . داشته باشند

دو رویـه دارد،  » هاي دیگران و احترام به حقوق و آزاديشناسایی «
ي  هاي فرد در مقابل دیگران و جامعه اسـت و رویـه   یکی مسئولیت

هـا بـراي شـهروندان     هاي قانونی است که دولت دیگر آن محدودیت
. ها و اصطلاکها بـه حـداقل برسـند    شوند تا کشمکش خود قایل می

رغـم   حقـوق بشـر علـی    ي جهـانی  این بدان معنی است که اعلامیه
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دموکراتیـک  قـانونیِ  بودنش در یـک چهـارچوب     جهانی و همگانی
  .باشد یعنی مطلق نمی ،قابل تفسیر است

  
  30ماده 

اي تفسـیر شـود کـه     هیچ یک از مقررات این اعلامیه نباید به گونه
یک دولت، گروه یا فرد براي خود حقی قایل شود که به استناد آن 

قداماتی بزند که هدفش از بین بـردن حقـوق و   دست به فعالیت یا ا
  .هاي اعلام شده در این بیانیه باشد آزادي

  
  مقررات تفسیر اعلامیه

آخرین مـاده اعلامیـه حقـوق بشـر سوءاسـتفاده از آن را      : توضیح
کـه  بـود  بدین ترتیـب دولتهـا مجـاز نخواهنـد     . ممنوع کرده است

خش دیگـر آن  بخشی از مقررات حقوق بشر را براي پایمال کردن ب
هیچ یک از مواد اعلامیه حقوق بشـر   ،به سخن دیگر. به کار ببندند

نفی ماده یا مواد دیگـر   ي برايبه عنوان مدرك یا سندتوان  را نمی
  . تفسیر کرد

  
  

  )داریوش(نیاز  بی. ب: برگردان
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  ي مربوط به حقوق بشرها اینترنتی سایت هاي آدرس
 

تهران –مرکز اطلاعات سازمان ملل متحد   
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